
(2) Die Beitrittsurkunden werden bei
der Regierung der Bundesrepublik
Deutschland hinterlegt.

Artikel 4

Inkrafttreten
Die revidierte Fassung des Artikels 63
des Europäischen Patentübereinkom-
mens tritt zwei Jahre nach Hinterle-
gung der letzten Ratifikations- oder
Beitrittsurkunde von neun Vertrags-
staaten oder am ersten Tag des dritten
Monats nach Hinterlegung der Ratifi-
kations- oder Beitrittsurkunde durch
den Vertragsstaat in Kraft, der diese
Förmlichkeit als letzter aller Vertrags-
staaten vornimmt, wenn dieser Zeit-
punkt der frühere ist.

Artikel 5

Übermittlungen und Notifikationen
(1) Die Regierung der Bundesrepublik
Deutschland stellt beglaubigte Ab-
schriften der Revisionsakte her und
übermittelt sie den Regierungen der
Staaten, die die Akte unterzeichnet ha-
ben oder ihr beigetreten sind, der an-
deren Vertragsstaaten sowie der Staa-
ten, die dem Europäischen Patentüber-
einkommen nach Artikel 166 Absatz 1
Buchstabe a beitreten können

(2) Die Regierung der Bundesrepublik
Deutschland notifiziert den in Absatz 1
genannten Regierungen:
a) die Hinterlegung jeder Ratifikations-
oder Beitrittsurkunde;
b) den Zeitpunkt des Inkrafttretens die-
ser Revisionsakte

ZU URKUND DESSEN haben die hier-
zu ernannten Bevollmächtigten nach
Vorlage ihrer in guter und gehöriger
Form befundenen Vollmachten diese
Revisionsakte unterschrieben.

Geschehen zu München am siebzehn-
ten Dezember neunzehnhundertein-
undneunzig in einer Urschrift in deut-
scher, englischer und französischer
Sprache, wobei jeder Wortlaut glei-
chermaßen verbindlich ist. Diese Ur-
schrift wird im Archiv der Regierung
der Bundesrepublik Deutschland hin-
terlegt.

ENTSCHLIESSUNG ÜBER DIE GE-
GENSEITIGE UNTERRICHTUNG

DIE REGIERUNGEN DER VERTRAGS-
STAATEN DES EUROPÄISCHEN PA-
TENTÜBEREINKOMMENS -

anläßlich der Unterzeichnung der Akte
zur Revision von Artikel 63 des Über-
einkommens,

IN DEM BESTREBEN, die Einheitlich-
keit des europäischen Patentrechts zu
wahren und weiter auszubauen,

IN DEM WUNSCH nach einem abge-
stimmten Vorgehen beim Erlaß von
Vorschriften nach Artikel 63 Absatz 2
Buchstabe b des Übereinkommens in
der revidierten Fassung -

(2) Instruments of accession shall be
deposited with the Government of the
Federal Republic of Germany.

Article 4

Entry into Force

The revised text of Article 63 of the
European Patent Convention shall
enter into force either two years after
the ninth Contracting State has depos-
ited its instrument of ratification or
accession or on the first day of the
third month following the deposit of
the instrument of ratification or acces-
sion by the last of all Contracting
States to take this step, whichever is
the earlier.

Article 5

Transmission and Notifications
(1) The Government of the Federal
Republic of Germany shall draw up
certified true copies of this Revision
Act and shall transmit them to the Gov-
ernments of the States which have
signed or acceded to the Act, of the
other Contracting States and of those
States able to accede to the European
Patent Convention under Article 166,
paragraph 1(a).

(2) The Government of the Federal
Republic of Germany shall notify the
Governments referred to in para-
graph 1 concerning:
(a) the deposit of any instrument of
ratification or accession;
(b) the date of entry into force of this
Revision Act.

IN WITNESS WHEREOF, the Pleni-
potentiaries authorised thereto, having
presented their Full Powers, found to
be in good and due form, have signed
this Revision Act.

Done at Munich this seventeenth day
of December one thousand nine hun-
dred and ninety-one in a single original
in the English, French and German lan-
guages, the three texts being equally
authentic This original text shall be
deposited in the archives of the Gov-
ernment of the Federal Republic of
Germany.

RESOLUTION ON MUTUAL
INFORMATION
THE GOVERNMENTS OF THE
CONTRACTING STATES TO THE
EUROPEAN PATENT CONVENTION,

On the occasion of signature of the Act
revising Article 63 of the Convention,

DESIRING to preserve and promote
the unitary nature of European patent
law,

DESIROUS of an agreed procedure for
the issue of provisions under Article
63, paragraph 2(b), of the Convention
as revised,

(2) Les instruments d´adhésion sont
déposés auprès du gouvernement de
la République fédérale d´Allemagne.

Article 4

Entrée en vigueur

Le texte révisé de l´article 63 de la
Convention sur le brevet européen en-
tre en vigueur, soit deux ans après le
dépôt du dernier des instruments de
ratification ou d´adhésion de neuf Etats
contractants, soit le premier jour du
troisième mois suivant le dépôt de
l´instrument de ratification ou d´adhé-
sion de celui des Etats contractants qui
procède le dernier de tous à cette for-
malité, si cette date est antérieure

Article 5

Transmissions et notifications
(1 ) Le gouvernement de la République
fédérale d´Allemagne établit des co-
pies certifiées conformes du présent
acte de révision et les transmet aux
gouvernements des Etats signataires
ou adhérents, aux gouvernements des
autres Etats contractants ainsi qu´aux
gouvernements des Etats qui peuvent
adhérer à la Convention sur le brevet
européen en vertu de l´article 166, pa-
ragraphe 1, lettre a.

(2) Le gouvernement de la République
fédérale d´Allemagne notifie aux gou-
vernements des Etats visés au para-
graphe 1:
a) le dépôt de tout instrument de ratifi-
cation ou d´adhésion;
b) la date d´entrée en vigueur du pré-
sent acte de révision.

EN FOI DE QUOI les plénipotentiaires
désignés à cette fin, après avoir pré-
senté leurs pleins pouvoirs, reconnus
en bonne et due forme, ont signé le
présent acte de révision.
Fait à Munich, le dix-sept décembre
mil neuf cent quatre-vingt-onze en un
exemplaire rédigé en langues alle-
mande, anglaise et française, les trois
textes faisant également foi. Cet exem-
plaire est déposé aux archives du gou-
vernement de la République fédérale
d´Allemagne.

RESOLUTION RELATIVE A
L´INFORMATION MUTUELLE
LES GOUVERNEMENTS DES ETATS
CONTRACTANTS DE LA CONVEN-
TION SUR LE BREVET EUROPEEN,

A l´occasion de la signature de l´acte
de révision de l´article 63 de la Conven-
tion,

SOUCIEUX de préserver et de consoli-
der l´unité du droit européen des bre-
vets,

DESIREUX de s´accorder sur la
marche à suivre lors de l´adoption de
dispositions en application du texte ré-
visé de l´article 63, paragraphe 2, lettre
b de la Convention,



KOMMEN ÜBEREIN, daß Vertrags-
staaten, die von Artikel 63 Absatz 2
Buchstabe b des Europäischen Patent-
übereinkommens Gebrauch machen
oder dies beabsichtigen, die Europäi-
sche Patentorganisation über die Be-
dingungen und die Dauer einer Verlän-
gerung der Laufzeit europäischer Pa-
tente oder eines entsprechenden
Schutzes unterrichten, um einen Mei-
nungsaustausch im Verwaltungsrat der
Organisation zu ermöglichen.

SCHLUSSAKTE DER KONFERENZ
DER VERTRAGSSTAATEN ZUR
REVISION VON ARTIKEL 63 DES
EUROPÄISCHEN PATENTÜBER-
EINKOMMENS VON 1973
DIE VERTRETER DER REGIERUNGEN
DER VERTRAGSSTAATEN DES EURO-
PÄISCHEN PATENTÜBEREINKOM-
MENS -

die anläßlich der Konferenz zur Revi-
sion von Artikel 63 des Übereinkom-
mens am siebzehnten Dezember
neunzehnhunderteinundneunzig zu-
sammengetreten sind -

HABEN FESTGESTELLT, daß sie die
nachstehend aufgeführten Texte er-
stellt und festgelegt haben:
- Akte zur Revision von Artikel 63 des
Übereinkommens (Revisionsakte),
- Entschließung über die gegenseitige
Unterrichtung.

Die Revisionsakte liegt für die Ver-
tragsstaaten im Europäischen Patent-
amt bis zum 17. Juni 1992 zur Unter-
zeichnung auf

ZU URKUND DESSEN haben die un-
terzeichneten Vertreter ihre Unter-
schrift unter diese Schlußakte gesetzt.

Geschehen zu München am siebzehn-
ten Dezember neunzehnhundertein-
undneunzig in einer Urschrift in deut-
scher, englischer und französischer
Sprache, wobei jeder Wortlaut glei-
chermaßen verbindlich ist. Diese Ur-
schrift wird im Archiv der Regierung
der Bundesrepublik Deutschland hin-
terlegt.

AGREE that any Contracting State
using, or intending to make use of,
Article 63, paragraph 2(b), of the Euro-
pean Patent Convention shall inform
the European Patent Organisation of
the conditions and duration of any
extension of the term of European
patents or of a corresponding protec-
tion, in order to permit an exchange of
views within the Administrative Coun-
cil of the Organisation.

FINAL ACT OF THE CONFERENCE
OF THE CONTRACTING STATES
ON THE REVISION OF ARTICLE 63
OF THE EUROPEAN PATENT
CONVENTION OF 1973
THE REPRESENTATIVES OF THE
GOVERNMENTS OF THE CONTRACT-
ING STATES TO THE EUROPEAN
PATENT CONVENTION,

Assembled on the occasion of the
Conference on the revision of Article
63 of the Convention on the seven-
teenth day of December one thousand
nine hundred and ninety-one,

HAVE PLACED ON RECORD the fact
that they have drawn up and adopted
the texts listed below:
- Act revising Article 63 of the Conven-
tion (Revision Act),
- Resolution on mutual information

The Revision Act shall be open until
17 June 1992 in the European Patent
Office for signature by the Contracting
States.

IN WITNESS WHEREOF the under-
signed representatives have signed
this Final Act.

Done at Munich this seventeenth day
of December one thousand nine hun-
dred and ninety-one, in a single origi-
nal in English, French and German lan-
guages, the three texts being equally
authentic. This original shall be depos-
ited in the archives of the Government
of the Federal Republic of Germany.

CONVIENNENT que tout Etat contrac-
tant se prévalant ou envisageant de se
prévaloir des dispositions de l´article
63, paragraphe 2, lettre b de la
Convention sur le brevet européen in-
formera l´Organisation européenne
des brevets des conditions et de la du-
rée de la prolongation des brevets
européens ou d´une protection corres-
pondante pour permettre un échange
de vues au sein du Conseil d´adminis-
tration de l´Organisation.

ACTE FINAL DE LA CONFERENCE
DES ETATS CONTRACTANTS EN
VUE DE LA REVISION DE L´ARTI-
CLE 63 DE LA CONVENTION SUR
LE BREVET EUROPEEN DE 1973
LES REPRESENTANTS DES GOUVER-
NEMENTS DES ETATS CONTRAC-
TANTS DE LA CONVENTION SUR LE
BREVET EUROPEEN,

réunis lors de la Conférence en vue de
la révision de l´article 63 de la Conven-
tion, le dix-sept décembre mil neuf
cent quatre-vingt-onze,

ONT CONSTATE qu´ils ont établi et ar-
rêté les textes énumérés ci-après:

- Acte de révision de l´article 63 de la
Convention (acte de révision)
- Résolution relative à l´information
mutuelle.
L´acte de révision est ouvert à la signa-
ture des Etats contractants jusqu´au 17
juin 1992, à l´Office européen des bre-
vets.
EN FOI DE QUOI, les représentants
soussignés ont apposé leur signature
au bas du présent acte final.

Fait à Munich, le dix-sept décembre
mil neuf cent quatre-vingt-onze en un
exemplaire en langues allemande, an-
glaise et française, les trois textes fai-
sant également foi. Cet exemplaire est
déposé aux archives du gouvernement
de la République fédérale d´Alle-
magne.


